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PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL

23 augustus 2001 23 août 2001

tot wijziging van artikel 59 van de wet
van 24 december 1976

betreffende de budgettaire voorstellen
1976-1977

(ingediend door de heren Olivier Chastel en
Daniel Bacquelaine)

modifiant l’article 59 de la loi
du 24 décembre 1976

relative aux propositions budgétaires
1976-1977

(déposée par MM. Olivier Chastel et
Daniel Bacquelaine)

De pensioenwetgeving stelt de administratie in
staat, in bepaalde bijzondere gevallen af te zien van
de terugvordering van de bedragen die onverschuldigd
werden betaald aan de gepensioneerden wier pen-
sioen door de Rijksdienst voor Pensioenen (RVP) of
het Rijksinstituut voor de Sociale Verzekeringen van
de Zelfstandigen (RSVZ) wordt betaald. Het College
van de federale ombudsmannen heeft in zijn Jaar-
verslag 1999/1 geconstateerd dat de administratie
niet over dezelfde mogelijkheden beschikt om ten
aanzien van de gepensioneerden van de overheids-
sector van die terugvordering af te zien en heeft in
zijn aanbeveling nr. 1999/17 voorgesteld dat het par-
lement dat probleem zou oplossen. Dit wetsvoorstel
geeft uitvoering aan die aanbeveling.

La législation relative aux pensions permet à l’ad-
ministration, dans des cas spécifiques et détermi-
nés, de renoncer à la récupération de l’indu auprès
des pensionnés relevant de l’Office national des pen-
sions (ONP) ou de l’Institut national d’assurances
sociales pour travailleurs indépendants (INASTI). Le
Collège des médiateurs fédéraux a constaté dans
son rapport annuel 1999/1 que l’administration ne dis-
posait pas des mêmes possibilités de renonciation à
l’égard des pensionnés du secteur public et a pro-
posé au Parlement, dans sa recommandation n° 1999/
17, de corriger ce problème. La présente proposition
donne suite à cette recommandation.
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DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Alors que la législation relative aux pensions per-
met, dans des cas spécifiques et déterminés, de re-
noncer à la récupération de l’indu auprès des pension-
nés relevant de l’ONP ou de l’INASTI, cette latitude
n’est pas applicable aux pensionnés du secteur public
dans des cas dignes d’intérêt.

Dans son rapport annuel 1999/1, et plus précisé-
ment dans sa recommandation générale 1999/171 , le
Collège des médiateurs fédéraux y voit une forme de
discrimination, voire une injustice, et recommande au
Parlement d’y mettre fin. C’est précisément l’objectif
de cette proposition de loi.

Le dispositif de l’article 22, § 2, de la charte de l’as-
suré social (loi du 11 avril 1995) ouvre la possibilité de
renoncer à la récupération de l’indu dans trois situa-
tions :

a) dans des cas ou catégories de cas dignes d’inté-
rêt et à la condition que le débiteur soit de bonne foi ;

b) lorsque la somme à récupérer est minime ;

c) lorsqu’il s’avère que le recouvrement de la somme
à récupérer est aléatoire ou trop onéreux par rapport
au montant à récupérer.

Dans la pratique de l’ONP et de l’INASTI, la possibi-
lité de renoncer à la récupération dans des cas dignes
d’intérêt existe bel et bien alors que cette possibilité
n’est pas ouverte aux pensionnés relevant de l’admi-
nistration des Pensions en, vertu de la loi du 24 dé-
cembre 1976 relative aux propositions budgétaires
1976-1977.

Dès lors, il apparaît que les citoyens sont traités de
manière différente selon qu’ils bénéficient ou non d’une
pension du secteur public.

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Terwijl de pensioenwetgeving in bepaalde bijzondere
gevallen de mogelijkheid biedt af te zien van de terug-
vordering van de bedragen die onverschuldigd werden
betaald aan gepensioneerden wier pensioen door de
RVP of het RSVZ wordt uitbetaald, geldt die mogelijk-
heid niet voor gepensioneerden van de overheidssector
in behartenswaardige gevallen.

In zijn Jaarverslag 1999/1, meer bepaald in zijn al-
gemene aanbeveling 1999/171 , beschouwt het College
van de federale ombudsmannen dat als een discrimi-
natie en zelfs als een onrechtvaardigheid, en beveelt
het parlement aan die ongelijke behandeling ongedaan
te maken. Dat is juist het doel van dit wetsvoorstel.

Het bepalend gedeelte van artikel 22, § 2, van het
Handvest van de sociaal verzekerde (wet van 11 april
1995) opent de mogelijkheid van de terugvordering van
het onverschuldigde af te zien in drie situaties:

a) in behartenswaardige gevallen of categorieën van
gevallen en mits de schuldenaar te goeder trouw is;

b) wanneer het terug te vorderen bedrag gering is;

c) wanneer blijkt dat de terugvordering onzeker of
te duur is vergeleken met het bedrag dat teruggevorderd
moet worden.

Bij de RVP en het RSVZ bestaat wel degelijk de
mogelijkheid om in behartenswaardige gevallen af te
zien van de terugvordering terwijl de gepensioneerden
wier pensioen door de Administratie der Pensioenen
wordt betaald, krachtens de wet van 24 december 1976
betreffende de budgettaire voorstellen 1976-1977, niet
van die mogelijkheid gebruik kunnen maken.

Kennelijk worden de burgers dus verschillend be-
handeld naar gelang zij al dan niet een overheids-
pensioen genieten.

1 College van de federale ombudsmannen, Jaarverslag 1999/1, blz.
127 en 128.

1 Collège des médiateurs fédéraux, Rapport annuel 1999/1, pp. 127 et
128.
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S’il est vrai que l’application des dispositions de l’ar-
ticle 22 de la charte de l’assuré social est prévue sans
préjudice des règles propres aux différents secteurs
de la sécurité sociale (voir article 22, § 1er), la diffé-
rence de traitement des pensionnés du secteur public
aboutit en fait à une véritable discrimination.

La présente proposition vise donc à remédier à cette
discrimination en donnant à l’administration des Pen-
sions la possibilité de renoncer à la récupération de
l’indu dans des cas ou catégories de cas dignes d’inté-
rêt et à la condition que le débiteur soit de bonne foi.

Olivier CHASTEL (PRL FDF MCC)
Daniel BACQUELAINE (PRL FDF MCC)

Hoewel in de toepassing van het bepaalde in artikel
22 van het Handvest van de sociaal verzekerde is voor-
zien, onverminderd de wettelijke of reglementaire be-
palingen die eigen zijn aan de verschillende sectoren
van de sociale zekerheid (zie artikel 22, § 1), leidt het
verschil in behandeling van de gepensioneerden van
de overheidssector in feite tot een onvervalste discri-
minatie.

Dit wetsvoorstel heeft bijgevolg tot doel die discri-
minatie ongedaan te maken door de Administratie der
Pensioenen in staat te stellen af te zien van de terug-
vordering van het onverschuldigde in
behartenswaardige gevallen of categorieën van geval-
len en mits de schuldenaar te goeder trouw is.
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PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

A l’article 59 de la loi du 24 décembre 1976 relative
aux propositions budgétaires 1976-1977, modifié par
l’arrêté royal n° 418 du 16 juillet 1986, il est inséré un
§ 4bis, rédigé comme suit :

« § 4bis. Les sommes payées indûment à titre de
pension peuvent, dans des conditions déterminées par
le Roi sur proposition de l’administration des Pensions,
ne pas être récupérées dans des cas ou catégories de
cas dignes d’intérêt et à la condition que le débiteur
soit de bonne foi. ».

27 mars 2001

Olivier CHASTEL (PRL FDF MCC)
Daniel BACQUELAINE (PRL FDF MCC)

WETSVOORSTEL

Artikel 1

Dit artikel regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

In artikel 59 van de wet van 24 december 1976 be-
treffende de budgettaire voorstellen 1976-1977, gewij-
zigd bij het koninklijk besluit nr. 418 van 16 juli 1986,
wordt een paragraaf 4bis ingevoegd, luidend als volgt:

«§4bis. — Van de terugvordering van de
onverschuldigd betaalde pensioenbedragen kan onder
door de Koning op voorstel van de Administratie der
Pensioenen bepaalde voorwaarden, worden afgezien
in behartenswaardige gevallen of categorieën van ge-
vallen en mits de schuldenaar te goeder trouw is.».

27 maart 2001
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